
La famille A U G M E N T E !

Nouvelle présentation, lungue durée!

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este 
produto pode danificar superfícies, se estiver em 
contacto com a madeira ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das 
Produkt verschluckt worden ist, Arzt aufsuch en! 
Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. 
Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

COCONUT | COCO
KOKOS

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 
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Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este 
produto pode danificar superfícies, se estiver em 
contacto com a madeira ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das 
Produkt verschluckt worden ist, Arzt aufsuch en! 
Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. 
Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

ARANCIA E CANNELLA
ORANGE & CINNAMON | NARANJA Y CANELA | ORANGE ET CANNELLE

LARANJA E CANELA | ORANGE UND ZIMTSTANGE

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 
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New

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

FRUTTI ROSSI
RED BERRIES | FRUTOS ROJOS | FRUITS ROUGES 

FRUTOS VERMELHOS | ROTEN FRÜCHTEN

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este produto pode danificar superfícies, se estiver em contacto 
com a madeira ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das 
Produkt verschluckt worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei 
Kontakt mit Holz oder Kunststoff  Schäden verursachen
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Il Profumo che Protegge

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este 
produto pode danificar superfícies, se estiver em 
contacto com a madeira ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das 
Produkt verschluckt worden ist, Arzt aufsuch en! 
Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. 
Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

LAVANDA
LAVENDER | ESPLIEGO | LAVANDE

ALFAZEMAS | LAVENDEL

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 
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New

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este 
produto pode danificar superfícies, se estiver em 
contacto com a madeira ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das 
Produkt verschluckt worden ist, Arzt aufsuch en! 
Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. 
Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen
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ne
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Il Profumo che Protegge

MANGO
MANGO TROPICAL | MANGUE TROPICAL
MANGA TROPICAL | TROPISCHE MANGO

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 
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Nouvelle présentation, lungue durée!

Code Article Description Emballage

A80-002
Sachet Parfumé

avec crochet
Mangue
Expo x12

x12

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este produto pode danificar superfícies, se estiver em contacto com a madeira 
ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das Produkt verschluckt 
worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

MANGO
MANGO TROPICAL | MANGUE TROPICAL
MANGA TROPICAL | TROPISCHE MANGO

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 
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13 grs / 0.46 oz. ℮ 

Code Article Description Emballage

A80-001
Sachet Parfumé

avec crochet
Coco

Expo x12

x12

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este produto pode danificar superfícies, se estiver em contacto com a madeira 
ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das Produkt verschluckt 
worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

MANGO
MANGO TROPICAL | MANGUE TROPICAL
MANGA TROPICAL | TROPISCHE MANGO

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 

(0
1)

08
05

47
29

63
08

97

13 grs / 0.46 oz. ℮ 

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este produto pode danificar superfícies, se estiver em contacto com a madeira 
ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das Produkt verschluckt 
worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

COCONUT | COCO
KOKOS

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 

13 grs / 0.46 oz. ℮ 

COCCO
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Code Article Description Emballage

A80-000
Sachet Parfumé

avec crochet
Fruits Rouges

Expo x12

x12

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

P
rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

FRUTTI ROSSI
RED BERRIES | FRUTOS ROJOS | FRUITS ROUGES 

FRUTOS VERMELHOS | ROTEN FRÜCHTEN

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das Produkt verschluckt worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  Schäden 
verursachen

(0
1)

08
05

47
29

63
08

80

Il Profumo che Protegge

13 grs / 0.46 oz. ℮ 

Code Article Description Emballage

A80-003
Sachet Parfumé

avec crochet
Lavande
Expo x12

x12

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este produto pode danificar superfícies, se estiver em contacto com a madeira 
ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das Produkt verschluckt 
worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen
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rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

LAVANDA
LAVENDER | ESPLIEGO | LAVANDE

ALFAZEMAS | LAVENDEL

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 

13 grs / 0.46 oz. ℮ 
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Code Article Description Emballage

A80-005
Sachet Parfumé

avec crochet
Orange et Cannelle

Expo x12

x12

Lunga Durata - Long Lasting - Larga duración

Longue Durée - Duradouro - Langlebig

Ingredients: Vermiculite, parfum

Tintolav s.r.l. 
via M. D’Antona, 7
10028 Trofarello (TO) - Italy
Tel.  +39 011 649 6827
Fax  +39 011 649 6742
www.hygienfresh.it
info@hygienfresh.it

um médico. Não furar, quebrar ou cortar. Este produto pode danificar superfícies, se estiver em contacto com a madeira 
ou o plástico.
(DE)  Vorkehrungen: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht verschlucken. Wenn das Produkt verschluckt 
worden ist, Arzt aufsuch en! Nicht einstechen, aufreißen oder zerschneiden. Kann bei Kontakt mit Holz oder Kunststoff  
Schäden verursachen
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rofumo & Igie

ne
P
rofumo & Igie

ne

Il Profumo che Protegge

ARANCIA E CANNELLA
ORANGE & CINNAMON | NARANJA Y CANELA | ORANGE ET CANNELLE

LARANJA E CANELA | ORANGE UND ZIMTSTANGE

(IT) Togliere la busta dall’involucro e riporla nell'armadio, nei cassetti o in macchina.

(EN) Remove the sachet from the plastic and place in closets, drawers or the car.

(ES) Sacar el sobre de la bolsa y colocar en el armario, coche o cajón.

(FR) Sortir le sachet du plastique et le pendre dans l'armoire, les tiroirs ou la voiture.

(PT) Retirar a saqueta de plástico e colocá-lo  nos armários, nas gavetas ou no carro.

(DE) Entnehmen Sie das Duftkissen aus der Plastiktüte und legen Sie es in Schränke, 
Schubladen oder das Auto

BUSTA PROFUMATA SCENTED SACHET | SOBRE PERFUMDAO | SACHET PARFUMÉ 
ENVELOPE PERFUMADO | DUFTKISSEN 

13 grs / 0.46 oz. ℮ 

(0
1)

08
05

47
29

63
09

96

New


